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1. Have you seen the 

one who denies the 

recompense? 

1. Have you seen him 

who belies the 

rewards and 

punishments of the 

hereafter? 

1. See you one who 

denies the judgment 

(to come)? 

1. Have you observed 

him who belies 

religion. 
ينِِۡؕ بُ باِلد ِ  ارََءيَتَۡ ال ذَِىۡ يكَُذ ِ

     
2. For that is the one 

who drives away the 

orphan. 

2. He it is who drives 

away the orphan. 

2. Then such is the 

(man) who repulses 

the orphan (with 

harshness). 

2. That is he who 

repels the orphan.  َِاليۡتَِيمََۡۙ فذَلٰك ُ    ال ذَِىۡ يدَُع 
3. And does not 

encourage the 

feeding of the poor. 

3. And does not urge 

giving away the food 

of the poor. 

3. And encourages 

not the feeding of the 

indigent. 

3. And urges not the 

feeding of the needy.  َع ُ ِؕوَ لََ يََضُ   لٰٰ طَعاَمِ الۡۡسِۡكِيِۡ
     

4. So woe to those 

who pray. 

4. Then woe to the 

praying ones. 

4. So woe to the 

worshippers. 

4. Ah, woe unto 

worshippers. َۙ      فوََيلٌۡ ل لِمُۡصَل يَِۡ
5. [But] who are 

heedless of their 

prayer. 

5. Who are careless of 

their prayer. 

5. Who are neglectful 

of their prayers. 

5. Who are heedless 

of their prayer.  َۡصَلََتِِِمۡ    عنَۡ  هُمۡ  ال ذَِين
        سَاهُوۡنََۙ 

6. Those who make 

show [of their 

deeds]. 

6. Who do good to be 

seen. 

6. Those who (want 

but) to be seen (of 

men). 

6. Who would be seen 

(at worship).     ََۙال ذَِينَۡ       هُمۡ       يرَُآءُوۡن        
7. And withhold 

[simple] assistance. 

7. And withhold 

small kindnesses 

(from the people). 

7. But refuse (to 

supply) (even) 

neighborly needs. 

7. Yet refuse small 

kindnesses.     َوَ  يََنۡعَُوۡنَ     الۡۡاَعُوۡن 

      
 


